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A t h o l Fugard , u n u l d i n a u t o r i i piesei 
„Sizwe Băuse is dead" 

Athol Fugard — o voce 
distinctă în teatrul politic 

A t h o l Fugard este numole ce lui m a i cu
noscut dramaturg d i n Afr ica de Sud şi al 
u n u i a d intre cei m a i interesanţi a u t o r i de tea¬
t r u po l i t i c d in lume. 

M a i ţoale scrierile sale — d i n t r e care unc
ie au determinat şi anumite presiuni d in 
partea r e g i m u l u i Republ i c i i sud-a frica ne — 
au fost p r i m i t e cu interes în ţara de unde 
a emigrat cu an i în urmă bun i cu l său si î'< 
oraşul de pc m a l u r i l e Tamisei (The Blood 
Knot, Boesman and Lena, Hello and good-
bye). Dar succesul l u i A t h o l Fugard la L o n 
dra , a fost p r i l e j u i t de prezentarea u n u i t r i p 
tic (The Island, Statcments Aftcr an Arrcsl 
under the Immorality Act şi Sizwe Bansi is 
dead) care a fost încununată cu p r e m i u l c r i 
t i c i i engleze pentru cea mai bună piesă 
nouă" (Plays and Players, mart ie , 1974). 

Faima crescindă a l u i A t h o l Fugard mar 
chează, fără îndoială, v ic tor ia une i anumite 

concepţii despre literatură, a u n u i a n u m i t 
s t i l dramaturgie , dar reprezintă totodată t r i 
u m f u l unei activităţi de creaţie teatrală în 
echipă (The Island este iscălită şi de inter 
preţii oi — doi m e m b r i a i formaţiei d i n New 
Brigihron — car t i eru l negru a l oraşului Port 
Elisabeth — The Serpcnt Players, companie 
teatrală deocamdată „dizolvată" cu a j u t o r u l 
r e g i m u l u i de la Pretoria, iar Sizwe Banse 
poartă de asemenea menţiunea colaborării cu 
cei doi actor i ) . 

M a i mul t : izbînda de care v o r b i m repre
zintă o demonstraţie a f a p t u l u i că marea r e u 
şită în teatru trebuie şi poate f i consecinţa 
unei depline corespondenţe între creatorul sau 
i n t e r p r e t u l dc teatru şi personajele reprezen
tate, expresia artistică a unei angajări sociale. 

Dincolo de paternitatea declarată a pieselor, 
dincolo de colaborarea la cristalizarea unei 
repl ic i sau la conturarea u n o r situaţii, va -

84 www.cimec.ro



loarea spectacolelor a izvorît din compasiu
nea lui Fugard faţă dc oamenii pe care i-a 
cunoscut, de-ahmgul multiplelor meserii pc 
eare le-n schimbat pînă spre vîrstă de 40 dc 
ani, si din identificareia actorilor, cu temele, 
cu eroii lui Fugard. Căci principalii protago
nişti a i spectacolelor sud-africi ne sînt doi 
interpreţi dc culoare — John Kani şi Winston 
Nlhhona — scăpaţi ei înşişi de ameninţarea 
lagărului de pe .,Insulă" şi trăind cu emoţie, 
la Ijondm, ..premiera absolută" a unei că
lătorii în autobuz, a unei mese comune cu 
autorul, directorul de scenă, şi prietenul lor 
Athol Fugard. Iar eroii dramaturgului sud-a -
frican. întruchipaţi de aceşti actori, cu excep
ţională naturaleţe, sînt indivizi care suferă 
persecuţia, urinările discriminărilor rasiale 
(The Blood Knot, Statements after an Arre&t 
under the Immorality Act), militanţi negri 
închişi în puşcăria din Robben Island (Tlie 
Island), oameni simpli de culoare, în căuta
rea unor modalităţi dc a trăi cît de cît o¬
meneşte, de a evada din lumea lor lipsită 
do perspectivă (Sis«'e Banse is dead). 

Fără îndoială, cu asemenea subiecte şi cu 
asemenea ..tălmaci", piesele lu i Fugard au, 
oricum, şansa impactului desăvîrşit eu un 
public implicat direct, afectat, fie pr in pro
pria sa „istoric" mai veche, fie numai emo
ţional, de problemele sud-africane. 

Imaginaţi-vă — în faţa acestui auditoriu 
— monologul lui Styles. cu cnre începe Sizwe 
Banse a murit (piesa tradusă la noi, excep
ţional, dc Beatrice Staicu). Styles desprinde 
din ziarul pe care-1 citeşte aspectele, ştirile 
do. interes imediat, de celelalte. Apoi pune 
do-o parte ziarul pentru a ne familiariza — 
prin povestea vieţii lu i — cu actualitatea 
..fierbinte" a existenţei oamenilor 6impli din 
New Brighton. (cu viaţa cenuşie, monotonă, 
epuizantă, dezumanizantă. lipsită de sens şi 
dc perspective de la uzina lu i Henri Ford 
I I , cu minciunile şi abuzurile administraţiei). 
Acum Styles a plecat dc acolo, devenind fo
tograf, profesie pe care — aşa cum aflăm 
din cuvintele sale simple şi emoţionante — 
o investeşte cu o funcţie umanitară, sniritua-
lă. (Căci Styles. asemeni lu i Fugard, fără 
să mistifice realitatea şi fără să pretindă că 
c „artist", concepe fotografiile oamenilor sim
p l i pe care-i imortalizează, ca pe miraculoase 
ajutoare ale memoriei, surse ale consolidării 
sentimentului de familie şi de solidaritate 
între generaţii, imagini ale năzuinţei omului 
•spre mai bine. Pe Styles nu-1 deranjează r i 
dicolul portretelor sale ci eventuala lor lipsă 
de adevăr uman, absenţa expresiei dc încre
dere şi speranţă). 

Şi iată-1 pe Styles la lucru ; în atelierul 
lu i pătrunde t imid , şovăitor un nou client. 
Este un lucrător gonit dc sărăcia din salul 
l u i , la Brighton. la capătul căutării disperate 
a unei posibilităţi de a obţine permisul dc 
şedere (adică de muncă) în oraş. După nu
meroase încercări soldate cu insuccese, cu un 
proces verbal la poliţie şi cu un ordin de ur
gentă „reîntoarcere la vatră" (unde-1 aşteap
tă foamea sa şi a familiei) Sizwe Banse a 

Actorul Winston Nlshona, coautor al 
piesei „Sizwe Banse is dead"' 

Kami şi Ntshorua în spectacolul trupei 
„The Sergent Players of Port Elizabclh" 
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ajuns p r i n l r - u n joc al întîmplării la o so
luţie. Stranie. Dar unica soluţie salvatoare. 
Să-şi însuşească permisul cu ştampile în or
dine al u n u i m u n c i t o r ucis într-o încăierare. 
Să devină Hoheri Zwelin/.Lmn. Să „se s inu
cidă" ; să accepte că cel care era Sizwe Banse 
a m u r i i . Acceptare dureroasă — p e n t r u că 
.schimbarea identităţii îi apare l u i Sizwe ca 
o anulare a p r o p r i e i fiinţe. Dar , cu cîteva 
exerciţii, nscultînd şi de s fatul p r i e t enu lu i 
B u n t u , care-i demonstrează că orgo l iu l i n d i 
v i d u a l , n i i n d r i a de a f i n u pot f i stTăine de 
cum fiinţezi. Sizwe Banse acceptă. 

Şi ială-1 pozîml l u i Styles (pentru a-şi sub
s t i t u i fotografia cu cea a m u n c i t o r u l u i de
funct) ; ială-1, deci, pe Robert Zwel inz ima 
zîmbind, la îndemnul l u i Styles. Iată-1 în
cercau! să zîmbească... deşi Sizwe Banse t re 
buie să moară... a m u r i t . 

Impresionează în Sizwe Banse ab i l i tatea a u 
t o r u l u i de a menţine constant interesul pie
sei pe două p l a n u r i — atît l a n i v e l u l re la
ţiilor sociale şi economice evocate (şi i m p l i 
c i t a l denunţării p o l i t i c i i represive a guver
n u l u i sud-african) cît şi la cel a l caracteri
zării i n d i v i d u a l e a personajelor, a relevării 
efectelor r e g i m u l u i dc aparthe id asupra celor 
m a i i n t i m e domeni i ale vieţii. Tocmai p r i n 
aceasta Sizwe Banse este bogată în semni f i 
caţii pol it ice şi sociale care, evidente în; f ie
care rînd a l piesei, n u d e v i n o cEpă exte
rioare, n u afectează e c h i l i b r u l artist ic a l l u 
crării ; tocmai p r i n aceasta piesa e „convin
gătoare po l i t i c şi emoţionantă". 

Impresionează de asemeni siguranţa şi pro 
funzimea cu care sînt conturate caracterele, 
balansul delicat a l t ens iun i i dramatice cu u¬
m o r u l ; acel „siek h u m o u r " care dinamitează 
perspectiva tragică, sugerând că eroi i n u sînt 
v i c t imele des t inu lu i transcendent c i ale une i 
a n u m i t e o r d i n i sociale, acel h u m o r „amestec 
terapeutic de luc id i tate corozivă, falsă dezin
voltură şi parodie sarcastică" graţie căruia 
rămîi cu senzaţia „surmontării i n s u r m o n t a b i 
l u l u i " . 

Sporul dc cunoaştere, realizat pr in piesele 
l u i Fugard este substanţial cu şi efectul de 
solidarizare umană. Căci suferinţele şi aspi
raţiile l u i Sizwe nu ne s in i indiferente, după 
c u m nu ne e indi ferent . .uraganul «lin N a t a l " 
despre care vorbeşte Styles, după cum n imic 
d i n ceea cc c omenesc, ou adevărat omenesc, 
nu ne esle străin. Şi e mul t omenesc în a¬
cest teatru. 

Ceea ce a determinat p r e m i u l c r i t i c i i en
gleze şi ceea ce reprezintă marea valoare a 
acestei piese, ca de alt fe l a celor mai bune 
pasaje d i n teatrul l u i Atihol Fugard , este ca
pacitatea a u t o r u l u i de a i n v i t a spectatori i dc 
p r c l u l i n d e n i — p r i n retrăirea unor situaţii 
concrete, ident i f i cab i le în ţara l u i de adop
ţiune — la o meditaţie gravă şi responsabilă 
asupra unor probleme umane m a i l a r g i , cu 
caracter m a i general. I n ciuda concreteţei u -
n i v c r s u l u i său, t ea t ru l l u i Fugard aminteşte 
do personajele l u i Beckctt (maestru şi model 
recunoscut de a u t o r u l sud-afr ican) . Cum re
marca cron icaru l d i n Obscrver, „agoniile cos
mice şi comice ale „no man's Land"-ului l u i 
Beckett sînt identice cu cele ale l u m i i de fie
care z i a l u i F u g a r d " . 

De a l t fe l filiaţiile posibi l dc realizat sînt 
numeroase. Aflăm a i c i , dacă vreţi, m u ta tis 
mutandis , o replică la acceptarea de către 
Galy Gay a p ierder i i identităţii. Nc gîndim 
— văzînd cît de i m p o s i b i l este ca Sizwe să 
obţină acdl permis „vital" — la opoziţia pe 
care o întâlnesc ero i i l u i Ivafka. Şi m a i de
parte : confruntarea sau speranţele puse de 
Sizwe, n u în Godot, c i în slujbaşi mărunţi 
(uşieri, p o r t a r i , curier i ) cei dintîi d i n t r - o ie
rarh ie de nestrăbătut, te fac să le gîndeşti l a 
u m i l i i eroi gogol ieni . 

N u e vorba, desigur, dc asociaţii de valoa
re, ci de asemănări de „mot ive" — „mot ive" 
care au d a r u l să vorbească, în ch ip esenţial, 
despre o anume condiţie umană. 

Natalia Stancu-Atanasiu 
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